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CUMBOJIIKA KAPABAIIBKOI'O XPECTA
Y TBOPI «CRUX CHRISTI SALVA NOS»
INNMMOHA I'OA3EMBU-TPUTEKA

B aBTOpchKOMY KOMEHTapi CydacHOTO MOJbcbkoro kommosutopa Ilumona I'oxzembu-
Tpureka (Szymon Godziemba-Trytek) BUCBITIIEHO poJib CaKpaJIbHOI CHMBOJIIKA B CUCTEMI XYJIOXKHIX
3aco0iB Horo kaHratu «Xpecre Xpucrosui, cnacu Hacy («Crux Christi salva nos», 2017). 3a3HaueHo,
10 Ha KOMIIO3ULIi TBOPY IMO3HAYMJIMCH JIBA ACHEKTHU €BPOINEWCHKOI0 XPUCTHUSHCHKOIO CHMBOJIY
Kapaeaxu: Tpadika KapaBalbKOrO XpecTa Ta icTopis HOro (pyHKIIOHYBaHHS B KyJIbTypi. 30BHIII-
HBOIO BIIMIHHICTIO KapaBaKHu € IOAAaTKOBE paMEHO Ta BUITMCAHI IO BCiii MOBEPXHI MHEMOHIYH1 3Ha-
KM — JIiTepH 1 XpecTH. JliTepu 03Ha4ar0Th MOYATOK PAAKIB MOJIUTBH, XPECTH IIPH YATAHHI MOJIUTBU
3aMiHIOIOThCS Ha 3BepHEHHsS «Crux Christi salva nosy». B apXiTekToHili BiATBOPEHO 3HAKH, MOCIHi-
JIOBHO PO3MIIIEHI Ha KapaBallbKOMY XpecTi. 3akjajeHa B TEKCTI MOJUTBH TMOBTOPHICTH BTLICHA
Yy CTPYKTYpHi# CUMETPii KOMITO3UIIIi: IT’ATh YACTUH TBOPY PO3MOYHHAOTHCS XopajoM «Crux Christi
salva nosy», sIkMif 3 KOKHOIO HOBOIO TIOSIBOIO 3a3HA€ PO3BUTKY. B icTopii QyHKIIOHYBaHHS Kapa-
BaIbKOT'0 XpecTa KOMIIO3UTOPA LIKaBUTh ()OPMYBaHHS PENTIHHUX KYJbTIB, IOETHAHHS B HUX XpHC-
TUSHCBKOI 1 (hosbkiopHOI Tpaaumiid. OCMUCIEHHST MEXaHi3My pelenilii CakpalbHOTO CUMBOJY Ha-
POIHMM CEpeOBUIIEM IMO3HAYMIIOCH Ha JpamMaryprii TBOPY, CIOCOOI BUKOPUCTAHHS BHUKOHABCHKUX
pecypciB, po3MileHHi iX y mpoctopi. Y apaMaTyprivHOMYy IUIaHI BaXKJIMBOTO 3HA4YeHHsS HalOyBae
BKJIFOUEHHSI TEKCTY MOJbCHKOI BEIMKOIICHOI IMICHI SIK €MUIOrY TBOPY, MOTO THUXOi KyJIbMIHAIIIi.
Croci0 po3MilIeHHs 1 BUKOPUCTAHHS XOpY y TBOPI MiKPECTIOE POJIb BUKOHABIB SIK CIIBTBOPIIIB
3MICTy KOMITO3HIIii: 3 KO)KHOIO HACTYITHOIO YaCTHHOKO XOp HAOMMKYEThCS 10 ciyxada. CTUIiCTHY-
HUMH 3aco0aMHd BIATBOPEHO 1€ HAJAaHHS JIOTMAaTaM BipU JIIOJACHKOTO BUMIipy. B ykpaiHChbKOMY
MY3HKO3HABCTBI KOMIO3UTOPCHhKa TBOpUicTh L. 'omzeMOu-TpuTeka penpe3eHTy€eThCs BIIEpIIE.

Kuio4oBi cjioBa: mosbcbka XxopoBa My3uka, TBopuicTh Lllmmona I"'ogzem6u-Tpureka, puto-
puuHi Qirypu, My3u4HUIl XpOHOTOII, cakpajibHa CHMBOJIIKA, KapaBallbKuil xpecT, kaHTara «Crux
Christi salva nos» [llumona I'ogzemo6u-Tputeka.

1. Bctynn

ITocraHoBKa mpo6JeMu. /[yxoBHA TeMa, /10 SIKOI 3 HE3MIHHUM 3alliKaBJIE€HHAM
3BEPTAIOTHCS KOMIIO3UTOPU PI3HUX IMOKOJIiHB, Iepe/idayae BUKOPUCTAaHHA B MYy3WUHIM MOBI
IIEBHUX CHMBOJIIB, IO iICTOTHO 30aradyioTh CEMaHTUYHUNU KOHTeKCT TBOpiB. Crocib mpoun-
TaHHS TaKUX CUMBOJIIB Y KOKHOMY TBOPI, II[0 BUPOCTA€E HA I'PYHTI OAaraToOBiKOBOI XpPUCTHUIH-
CBHKOI TPa/uIIii, BAPTHUH TOTO, abM CTaTH IIpeAMETOM HayKOBUX peduiekciii. CBizoma i BiAIOBI-
JlAJTbHA B3aEMOJIisi KOMIIO3UTOPA i3 PEJITiHHOI0 KyJIbTypOl0 — He JIUIIE BUSAB IOMIAHU 0
Hel. [{e TakoK MOKJIUBICTD OYTH Xy/I0KHBO ITEPEKOHJIMBUM Y CBOEMY BUCJIOBJIEHHI 3aBIAKU
HaJIAaHHIO KOHCTAaHTaM cepH sacrum akTyaJbHOTO 3BydaHH:A. [lopsiy 3 molnrykaMu iHIUBi-
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ZyIbHOTO MY3WYHOT'O BTUIEHHS XPUCTUSAHCHKOI CHMBOJIIKH, a TAKOXK CIIPOOaMU BITUUTY-
BaHHSA 3aKJIaJIEHUX B HIl CMUCIIIB, MEHE, IK KOMIIO3UTOPA, HAJI3BUYAWHO I[IKABUTH OCMHUC-
JIEHHS TPaAUIIil PeJIriiHuX KyJIbTIB, sIKi HepiKo IIMOOKO 3akopiHeHi y ¢oabkiiop. Taka
3alliKaBJIEHICTh MO3HAYMJIACA HA KOMIIO3UIIl KaHTaTU «Xpecre XPUCTOBUU, cacHh Hac»
(«Crux Christi salva nos») a5 KOHTpaTeHopa, 6baca-6apuTOHA, MIIIIAHOTO XOPY, BaJITOPH,
KoHTpabaciB Ta ymapHux (2017). ApxiTeKTOHiIKa TBOPY BHU3HAUY€HA IOCJIJIOBHICTIO MOYaT-
KOBUX JIiITEp MOJIUTBU CBATOTO 3axapii, po3MillleHNX Ha KapaBallbKOMY XPECTi.

Mera crarri — Ha npukiaai kaHtatu «Crux Christi salva nos» mokazatu aBTOp-
ChKUM crocib iHTepIpeTariii cakpaJbHOTO CUMBOJIy B KOMIIO3HIII Ta paMaTypril BOKaJIbHO-
XOPOBOTO TBOPY, POBKPHUTH POJIb CUMBOJTY AK iHCprmeHTa iHTerparii TBODY B MIDKKYJIBTYP-
HUHA KOHTEKCT, 1[0 BUHUKAE HA OCHOBI My3WUYHOTO U T103aMy3HUYHOTO nocmny cyxada,

Anauri3 myoJsrikanin. Kommosuropchka TBomeTb B CHCTeMI pemrmHm KyJIbTY-
pU — TeMa, 1[0 aKTUBHO OOTOBOPIOETHCA B MOJIBCHKIN My3UKO3HABYIN 1 KyJIbTYypOJIOTIUHIM
sitepatypi. IHTepec 0 TeMU 1 PI3HOMAaHITHICTh ACIEKTIB HAYKOBOI JUCKYCii (BiJi eTHUKO-
dimocodchKUX — 10 KAHPOBUX i CTHJIBOBUX) 3aCBifiuye 30ipKa craTed «/[yXOBHICTB IIEHT-
pasIbHOIL Ta cxXigHOl €Bpony B My3HI KiHIg XX cTomTrsa»'. 30KpeMa, akcioIoriuHui aceKT
TeMH po3migae MeunciaB TomalieBChKH: BUEHUH BiI3HAYAE POJIb My3UKU Y IIOBEPHEHHI
MUCTEITBY I[IHHOCTEH, 3HiBEJIbOBAHUX Y MUHYJIOMY CTOJIITTI — IIPaB/IU BUPAKEHHsI, IOUYTTA
cB0O6O/IM 1 Kpacu’. Y3araJbHEHHH OIJIA]] PO3BUTKY PEJIriiHOI KOMIIO3UTOPCHKOI TBOPYOCTI
B cyqaCHiI‘/’I [Tospii 3/:[i1‘/’1cmoe Kmrmmrrod BaI_IyJIeBCbKI/Iﬁ B paMax 0araTOTOMHOTO BUJIAHHS
3 1cTop11 TI0JILCHKOI My3UKHK®. Pestiriiiny MYBHKY BiH posyMle AK KOMHOSI/IHII HaWpi3HOMAHIT-
HIITUX KaHPIB, 10 TOPYIIYIOTh ,IIYXOBHI TE€MH, TaK i )nTyprqul TBOpH. K. BaHyJIeBCI)KI/II/I
CHCTEMATHU3y€E TEHJIEHIIii, TPUTAMaHHI MMOJIbCHKIA PEJITiiHIA My3HIli ChOTO/HI, HA3UBAIOUH,
30KpeMa, Bifixij| Bif koH(eciiHOI chepH, MOB’SI3aHUN 3 NMpParHeHHSAM BTUINTH 3arajibHi
TYMaHICTUYHI I[IHHOCTI, HIBEJIIOBAaHHSA >KAHPOBUX M€K, BUKOPUCTAHHSA B PEJITiMHUX TBOpax
HaNPI3HOMAaHITHININUX CyYaCHUX KOMIIO3UTOPChKUX TEXHIK, CIIPOIIEeHH My3UYHOI MOBU Ta
iHmm. IHaWBIAyaTbHO-CTHILOBUM BUMIp 3a3HaueHa TeMa OTPUMYE B poOOTaX, IIPHUCBSIYEHHIX
K. Ilennepenpkomy, M. I'yperbkomy, I1. Illumancekomy, C. MopuTo Ta iHIIMM aBTOpam

JIyXOBHHX TBopiB Y MipKyBaHHSAX HaJl 3MICTOM OZ[HOTO 3 BEPITUHHUX JIOCATHEHDb CyYaCHOI
peutiriiiHol My3ukn — «IloJIbCHKOTO peKBlemy» K. HeHz[epeubKoro — M. TOMaHIeBCbKI/II/I
3a3HAYAE: «KOMIIO3UTOP MOEHYE B HBOMY HamoHaane i XpHUCTHSHCHKe, YHiBepcaIbHe»*,
HAJIa€ 3aTaJIbHOJIIO/ICHKIA MOJIMTBI MPO CHACiHHA KOHKPETHOTO 3BYYaHHS, 3yMOBJIEHOTO
HaIlIOHAJIBHUM 1 CyCIIUIPHO-ICTOPUYHUM KOHTEKCTOM. Tak aKTyasi3yeThCs MUTAHHSA pellellii
TEOJIOTIUHUX i/Iefl MEBHOI0 CIIUILHOTOIO, OKPEMOIO JIIOINHOI0. 1le muTaHHsa HaJA3BUYAWHO
XBIJIIOE 1 MeHe, IK KOMIIO3UTOPA, IKUI 3BEPTAETHCA 10 AYXOBHOI TEMU Y CBOiM TBOPUOCTI.

HaykoBa HoBu3Ha myoOJsrikaiii. Komentapem no kantatu «Crux Christi salva
nos» s Mar MPUEMHICTD BIIepIlle TO3HAHOMUTH YKPAIHCHKY ay/IUTOPII0 3 MOEIO JisUIHHICTIO
SIK KOMIIO3UTOpA 1 locaiaHuka. CroziBaioch, 110 myOJTikarisa He Jjiuile cupusatume ¢GopMy-
BAaHHIO HAYKOBOTO 1 CJIyXaIbKOTO iHTEepecy 0 MO€I TBOPYOCTi, ajie 3a0XOUyBaTHUME JI0
OLIbIII AETAJTLHOTO O3HAWOMJIEHHS 3 TEHIEHISIMU 1 SBUIAMH BOKAJIbHO-XOPOBOTO MHUC-
TelTBA B cydacHii ITosibIi.

' Duchowo$¢ Europy Srodkowej i Wschodniej w muzyce konca XX wieku / Akademia Muzyczna
w Krakowie ; red. K. Droba, T. Malecka, K. Szwaigier. Krakow, 2004. 363 s.

> Tomaszewski M. Muzyka w poszukiwaniu warto$ci zastonietych i zagubionych // Duchowo$¢
Europy Srodkowej i Wschodniej w muzyce konca XX wieku / red. K. Droba, T. Malecka, K. Szwaigier.
Akademia Muzyczna w Krakowie. Krakow, 2004. S. 34.

3 Baculewski K. Historia Muzyki Polskiej / red. A. Sutkowski. Tom VII, cz.2 : Wspotczesno$é
1975-2000. Warszawa: Sutkowski Edition, 2012. S. 189-214.

* Tomaszewski M. Penderecki. Bunt i wyzwolenie : w 2 t. T. 2 : Odzyskiwanie raju. Krakow : PWM,
2009. S. 86.
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2. KAPABAIIbKHUU XPECT
K JZKEPEJIO THCITIPAIIIT Y TBOPI « CRUX CHRISTI SALVA NOS»

Xpecrt, TIpo AKHUH ifle MOBa, OTPUMaB CBOIO Ha3BYy Biji micra KapaBaka-ze-nma-Kpyc,
PO3TAIIIOBAHOTO B iCMAHCHKINA IpoBiHII Mypcia. BiH Takox BiIOMHUH SIK «XOJEPHUH»,
«UYMHHUU XpecT», «XpecT cBATOro 3axapii». ¥ Ilospiii Horo Ha3uBau iCMaHCHKUM Xpec-
TOM. € BiZloMoOCTi, 1[0 XpecT MOAIOHOI opMU 3ycTpiuaBcs TaKOK HA 3eMJIAX CydacHOI
Vkpainu. Y wmicti KapaBaka-me-na-Kpyc Bix XIII crosniTras 30epira€rbes yHIKaJbHA
IaM AATKa — CKJIQJaHUH HaTPYAHUN XpecT-peIiKBapii, SsKUi, 3TiIHO 3 TPAIUIIIE€I0, MICTUTh
yactuHKy JKuBotBopHOTO Xpecra 'ocrioguporo. 3rafjaHuii pesikBapiii 3 4acoM cTaB Ipo-
TOTUIIOM (popMHU KapaBallbKOTro xpecta. KiTaaT kapaBalnpbKoro xpecra HaB’A3y€e 710 MaTpi-
apIIIoro xpecra, AKUH BUKOPUCTOBYBAJIU PAHHbOXPUCTUAHCHKI apxienuckonu. Ha BigMiny
BiJl OP/INHAPHOTO JIATHHCHKOTO XPeCTa, KapaBaIlbKUW XPECT Ma€ JI0JIATKOBE JPyTre paMeHO
(3a3zBUUal KOPOTIIIE), IO PO3MIITYETHCA HaJl TOJIOBHUM.

KysibT KapaBaImpKoro Xpecra crovyaTky OyB IOITUPEHUH y cepeIHbOBIUHIN Icnanii, a
3TOZIOM Yy BCiti €Bpori. 3poCTaHHIO MOMYJIAPHOCTI KapaBallbKOTO XpecTa CIpusaB TpujeHT-
CbKUU cobO0p, i yac sKoro OyJio BUPIIIEHO BUMMCATU HA PaMeHax XpecTa BiCIMHAAIATh
IIOYaTKOBUX JIITEP, IO BiIIOBiAa/IN pAAKAM MOJIUTBU cBATOrO 3axapii (mpukaz 1).

[Ipurnag 1.
CxeMmaTHuHe 300paKeHHs KapaBaI[bKOTO XPeCTa i3 pO3MIillleHUMHU Ha HOT0 IMMOBEPXHi
IIOYaTKOBUMU JIiTepaMU MOJIUTBHU CB. 3axapii

-

HGFIZBFRS

+ N+ ®Pp+N+W+ =+ N+
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Mix JliTepaMu BMIIIEHO CiM XPeCTiB, sIKi CUMBOJII3yIOTh ¢J10BO Crux (xpect) 1 mif
Yyac YATAHHS MOJIUTBU IEPETBOPIOIOTHCS Ha pedpeH-3BepHeHHs «Crux Christi salva nos»
(«Xpecte XpUCTOBUI, CIaCH HAC» ).

Y HapoaHidl Tpaaulii KapaBallbKUHl XpecT CHpUHMAaBcSA AK 00epir Bif XBOpoO,
IepeayciM Bif emifieMiil YOpHOI Bicmu, 4ymMu, XoJiepH, TUQY, AKi HelllaJHO HUIIIN Hace-
JieHHs €Bporr. OCBAYEH] TpeAMEeTH 3 KapaBaIlbKIMU XpPeCTaMU — JI€BOITIOHAITII — BXKHUBAJIU-
¢ SIK TaJlicMaHH, JIIOAW BIPWIN B iX 030pOBYY cuiy. ¥ 1678 pori IIHIILIO 10 TOTO, IO
nana InokenTiii XI 3a60poHUB MOAIOHY NpakTUKY'. 3arMOUTUCA B ICTOPUYHI BiZoMocCTi
PO KyJIbT KapaBaIbKOTO XpecTa HeoOXiTHO 3 ABOX Mpu4uH. [1o-mepiie, xoTiocs Oirmkye
POBIJITHYTH CaKpaJbHUM CHUMBOJI, IKMH HAJINXHYB MEHe Ha HamucaHHA TBopy. Ilo-apyre,
BapTO 3BEPHYTU yBary Ha LiKaBUH KyJIbTYPHO-PEJIriMHUM Ipoliec, B XO1 IKOTO IMpeAMeT
KyJIbTY, Bi/I IOYATKy HAJIUIEHUH TJTMOOKUM TEOJIOTITYHUM 3MICTOM, y 3ITKHEHHI 3 HapO/IHOIO
TPAJUINEI0 3a3HAE pe-iHTepHIpeTallii, a B I[bOMY BHUIIQJIKy — HaBiTh CIIOTBOPEHHs. Xi0a He
CBITYUTH IIe TIPO HEJOCKOHAJICTH JIIOJCHKOI HATypH, PO BJIACTUBY JIIOJINHI CXUJIHHICTh
IIOMWJIATUCH?

3. OPTAHI3AIIIA BEPBAJIBHOI'O TEKCTY

Y xoAl IpeKOMMIO3UIlIHHOI po60TH OYJI0 BUPIIIEHO CKOPOTUTU TEKCT MOJIUTBU CBS-
Toro 3axapii. OpraniuyHa 6araToyacTHHHA OyZ0Ba MOJIUTOBHOTO TEKCTY JlaBajia MOXKJIU-
BiCTh BI/IMOBUTHUCH BiJ ZleIKUX CTPOd TAaKUM UMHOM, III00 XapaKTep BHYTPIIIHBOI OMOBIII
He 3a3HaB BTpaT. Y pe3yJbTaTi OIpalmioBaHHsA IocTasa ¢opMa CJIOBECHOTO TEKCTY, IO
CKJIaJlayiacsd 3 OJUHAIATH IOYATKOBUX JITEP PAAKIB MOJIUTBH, PO3MIIIEHUX JIIHEAPHO, a
Takok ceMu 3BepHeHb «Crux Christi salva nos». OctanHio ¢hopMyIy, TIO3HAYEHY XPECTOM,
OyJ10 TIEpETBOPEHO HA eninoe, A0 SKOro OYyB 3aIydeHUH TEKCT JaBHBOIIOJIBCHKOI BEJTMKO-
micHoi micHi «O przepascista, dluga wieczno$ci» («O Heocsi2kHa 6€30/THE Oe3Kpasi»):

O przepaScista, dluga wiecznosci! O HeocszxkHA 6e30/1HE Oe3kpast!

Kt6z pojat moze twe przestronnosci? XTO HECKIHUEHHICTh TBOIO PO3rajiac?
Oczekiwam cie na tem wygnaniu, Yekaro Ha Tebe B MOIM BUTHAHHI,

Co dzien juz blizej ku przywitaniu. 3 KOJKHUM JTHEM OJIMKYe MUTh ITOBITaHHA.
Dzi$ albo jutro zna¢ zaczne ciebie, 3apas uu 3aBTpa Tebe mi3HAal,

A tego nie wiem, w piekle, czy w niebie; Toro He 3Ha0 — B MEKJI UM B Palo;

O zycie moje nienagrodzone! O >XUTTS MOE, J10JIe HEBTIIIHA!

Nie wiem, w ktora sie dostaniesz strone. Kynu Tu 3aiien, 70J1eHbKO TpillrHa?
A tak zy¢ bede w tej doczesnoSci, Byay Tak »xuTH 5 Ha ciM CBiTi,

Abym nie chybil Swietej wiecznosci; AOwu BIYHOCTI HE OCKBEPHUTH.

O to pokornie prosze, moj Boze, Tebe ykiiHHO Os1araro, miti boxke,

Niech mnie w tem taska Twoja wspomoze. Hexaii B Tim s1acka TBos moMoxke?.

JI1s1 TOpiBHAHHS HAaBEZEHO CXEMY BHUXITHOTO TEKCTY MOJIUTBH 3 KapaBaI[bKOI'O XPECTa,
a TaKOXK CXeMY TEKCTY B My3UUHIH KOMIT03uIlii (mpukiaau 2, 3).

! Noknamuime mus.: Pekacka-Falkowska K. Karawaka. URL: https://www.wilanow-palac.pl/karawaka.
html (accessed: 15.10.2021).
2 [epexman 3 nonabcbkoi CeiTinanu ['oMeHIOK.
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[Tpukiarg 2.
[TouaTkoBi J1iTepH, MO BiAIOBIAAIOTH PAAKAM MOJIUTBHU CB. 3axapii,
y JliHeapHOMY BHUKJIaTi

+Z+DIA+BIZSAB+Z+HGF+BFRS+

[Ipurnan 3.
CropouYeHHS BUXIZTHOTO TEKCTYy MOJIUTBH 3 IIO/IUIOM HA YACTUHU
y TBopi «Crux Christi salva nos» IIl. F'onzem6u-Tpureka:

+7Z+1+1Z+SB+GF+BFS

YacTHHA | " "l IV V

3icTaBJIeHHs B €I1UI031 TEKCTy BeJIMKOITiCHOI micHI «O przepascista, dluga wieczno$ci»
(oTBKIIOPHOTO TTOXO/XKEHHA 31 CBAIIEHHUM TEKCTOM TYT He BUMAJKOBe. 3aBISAKH I[bOMY B
OCTaHHBOMY €Ii30/1i KOMIIO3UIIil BiIOyBa€eThCs 3aMiHa JipuyHOro cyo’exty. Ilicisa my3my-
HOTO CIIOIJISI/IAHHSA 32 CJIOBAMU MOJIUTBH CBATOTO 3axapii, CIOBHEHUMU TJIMOOKOTO TEOJIO-
rivHoro 3mMicty u ruTat 3i Craporo 3amnosBiTy, BHPa3HUKOM ITOKassTHHHUX Ta €CXaTOJIOTIUHUX
CMHCJIIB CTa€ MPoCTHi Jiiof. Tol caMuii JIoJT, IKUH y YUCIEHHUX IMOJIbChbKUX TPAAUIIIHHUIX
IMicHAX (Hapasi — y ITiCHI BeJIMKOITICHIM) Hajla€ lorMaTaM BipH JIFOJCHKOTO BUMIpy, HaMa-
Ta€eTHCSA OIMUCATH MO/AHI B HUX ICTUHH BJIACHOIO MOBOIO. Po3mngpoByoun cakpaibHi CUM-
BOJIY, BiH TaKOXK 1 IHTepIIPETYyE 1X y BJIACHUH cIocib, HEPIAKO NUIAXOM crpoieHsb. 1le mpo-
CTEXKYETHCS B iCTOpIi KapaBaI[bKOT0 XpecTa, CEMAaHTHUKA 1 KYJIbT KOTO BEJIMKOI0 Mipoio ¢op-
MyBaJIUCSA B CEPEAOBUII HAPOJIHOI KYJIbTYpH. Y CTHJIICTHYHOMY ILJIaHI CUMBOJI, IIPO SAKUH
izleTbcss, OyB IOCHJIEHWU 3aBJsAKU PO3TAIlyBaHHIO XOPYy II0 000X OOKax Bij IyOJIIKH B
OCTaHHIU YaCTHHI TBOPY.

Hwmxue poxiazHinme Oyze BUCBITIIEHO iZIeI0 PyXOMOTO TOIIO(OHIYHOTO BHUKOPHC-
TaHHS BUKOHABCHKOTO CKJIAy Y TBOPi, a TaKOXK MiJIKPECJIEHO POJIb BUKOHABIIB SIK CIIiB-
TBOPIIIB CHMBOJIIYHOI CKJIaI0OBOI KOMITO3HITii.

4. BUKOHABCBKH CKJIAJT TA TOT'O PO3TALIIYBAHHSI

Jlobupatoun BUKOHABCHKUU CKJIAJ, TBOPY, S MParHyB CTBOPUTH MOHOJIITHY 3ByKOBY
KOHCTPYKIIiI0, GYHAAMEHT KOl CKJIJIal0Th ABAHAISATATOJIOCHUNA MillIaHUH XOP 1 Ba CO-
JIicTh — KOHTpareHop 1 6ac-6apuToH. JloMiHyl0ua pojib XOpPYy BUIUIMBAE 3 PO3YMiHHS MOTO
POJIi SIK HOCiAA OCHOBHHUX CeMaHTUYHUX GyHKITIH. ClI0BeCHUI TEKCT — HOT0 3MICT Ta BHYT-
pilTHA opraHisailisg — 0e3mocepe/IHbO BiATBOPIOIOTHCA B My3WUHil onoBizi. CJI0BO BUCTYTIA€E
TOJIOBHUM UYMHHHKOM MOJIEJTIOBAHHSA MY3WYHOI sipaMaTyprii. Tomy BuOpaHi y «Crux Christi
salva nos» KOMIIO3UTOPCHKI 3ac00U BEJIMKOIO MipOIO MOKJIMKAHI eKCIIOHYBATH POJIb OpaTopa.

IHCTpyMeHTapifi TBOPY BKJIIOYAE YOTHPH KOHTpabacH, /IBa KOMIIEKTH MYJIbTHIIED-
Kycil, a TaKOXK IIiCTh BAJITOPH, PO3TAIlIOBAHUX Ha MEBHIH BifiCTaHi, HA MiIBUII[EHH] 3a XO-
poM. Take BUpiIIEeHHs HA/Ia€ MOKJIMBICT ClIaTiaIi3arii 3By4yaHHs:A, Ja€ 3MOTY He HarpoMa-
JUKyBaTH B OJTHIM MicITi /iBa aHCAMOJIi iIHTEHCHUBHOI 3ByYHOCTI (XOp 1 BAJITOPHU), HATOMICTh
CTBOPIOE YMOBH JIJIsI iX HE3AJIEXKHOTO 3ByUaHHA. e MOXJINBO 3aBASKUA PO3MIIIEHHIO JKe-
peJi 3ByKy B Pi3HUX MICISIX Ta B PI3HUX BUCOTHUX IUIOMIMHAX KOHIIEPTHOTO 3airy. He MeHII
BAXKJIUBO, 1[0 TaKe PO3MIIEHHS A€ MOMXJIMBICTh TOIOMOHIYHO TPAaKTyBaTH XOPOBUU aH-
cam0J1b 1, IK HACIIZIOK, MZIKPECTIUTH HOro 00pa3Hy Ta ipaMaTypriuHy GyHKIIi0. Y pe3ysbTari
IHCTpyMeHTaIbHE BHUPIIIEHHS Ha0yBa€ CTPUMAHOTO aCKETUYHOTO XapaKTepy: MapTil Xopy Ta
COJIICTIB CIUPAIOThCA Ha OacoBe 3BY4YaHHS, BiJITIHAIOTHCA T'YCTHM KOJIOPUTOM aHCaMOJIIO
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BaJITOPH, 30araueHuM mepkycier. Ciaif 3a3HAYUTH, 1[0 1 B HAIIMCAHUX PaHiIlle TBOPAx s
OXOue BUKOPHCTOBYBAB BHUPA’KaJIbHI MOKJIMBOCTI IPOCTOPOBOTO PO3MIIleHH:A X0py. OmaHO-
PIZIHICTD, IMUTHHICTH 3ByYaHHS JIIOJICBKHUX TOJIOCIB CIIOHYKAE 3TyUYUTH (DI3HIYHUUA TPOCTIP Y
crucTeMy KOMITO3UTOPChKUX 3aco0iB. ¥ «Crux Christi salva nos» BUKOpHCTaHO TPHU THITH
posTalnityBaHHA xopy. [lepmuil THUI — TpaAULiHHUN, Y IEHTPi CIeHH — BUKOPHUCTAaHO B
mepiiii 1 Apyriit vactuHax. Jpyruil Tun nepeidbavae nepeMimieHHs KiHOYUX TOJIOCIB Y 60-
KOBI UaCTUHU CI[€HU 3 OAHOYACHUM HaOJIMKEeHHAM IX /10 IMyOJIiky, 11e Ma€ Miclie y TpeTii
Ta YeTBEPTiA yacTuHaX. fIK 3a3Hayvas0CcsA, B OCTaHHIN (IT'STiM) YaCTHHI XOpP PO3MillleHUI
11032 CIIEHOI0, 110 OOKaX 3aJIy, B3J0BK ITyOJIiKH, IPH YOMY 3 OJHIEI CTOPOHH 3aJTy YOJIOBiUi
TOJIOCH, 3 iHITIO1 — KiHOYl (mpuKiang 4).

[Tpukiarg 4.
THM MPOCTOPOBOTO PO3TAIIYBAHHS XOPY
y tBopi III. F'oxzembu-Tpureka «Crux Christi salva nos»

[
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5. YYJACTB EJIEMEHTIB MY3UYHOI BY/IOBU Y ®OPMYBAHHI CUMBOJIIKH TBOPY

KoMm1to3urrisi ¢JI0OBECHOTO TEKCTy iCTOTHO BIIMBA€ HA OpPTaHi3aIliio My3udHOi ¢op-
MH. Bel ’ATh yacTHH TBOPY po3nounHaoThesa xopaaoM «Crux Christi salva nos», sikuii i3
KO?KHOIO HOBOIO ITOSBOIO 3a3HA€ PO3BUTKY. X0OpaJs BIIPOBA/I’KY€E IEBHUIN €JIEeMEHT CTPYKTY-
PHOI cuMeTpil B KOMITO3UIIiI0 TBOPY 1 BOZHOYAC € MOTY>KHUM YMHHUKOM J[paMaTypriuHOTO
po3ropTaHHs. BiH 3acnoK0I0€, YIIOBUIBHIOE My3UYHY OIOBi[b; Ma€ ACHY (OpMY, CIIUPAETh-
csl Ha MPO30pi CHiB3ByUus. XapaKTep 3MiH, IO iX 3a3HA€ XOpaJl, UTIOCTPYIOTh MPUKJIAIH,
y AKUX TO/AIOThCA Bepcil Xopasly, BiJINOBIIHO, 3 MEPIIOi Ta OCTAHHBOI YACTHHU TBOPY
(mpuxJsiagu 5, 6). COUIBHUMU /J1A YCIX ITUSAATH IIPOBEJIEHD € TApMOHIA 1 MeTpUYHAa opraHisa-
isg. Bognouac 3MiHHUMU € pakTypa I mipa ekcrpecii. Ik 1 B My3u4Hiil MOBI NonepeaHix
erox, (axtypa punctum contra punctum MiJIKPECJIIOE POJIb CJIOBECHOTO TEKCTY, CIPHUSE
TOMY, abu Moro MokHa OyJI0 UiTKO BUMOBUTHU 1 MOYYyTU. ICTOTHOIO 03HAKOI0 MY3UYHOTO
BUKJIAJTy CTa€ Iay3a, AKa CTBOPIOE CBOEPIAHUN pedieKCUBHUH ITPOCTIp i MOCUIIIOE CTBOpe-
HUU 3aB/IsKU XOopasty edeKT CIOTIIATaHHS.
JlomaTKOBUMU ejieMeHTaMH, fKi HaJ[al0Th KOMIIO3UIIil IIeBHOI PEeryJIsSpHOCTI, € XO-
POBi emizosiu a cappella, HUMU 3aBEPIIYETHCSA KOKHA 3 YACTUH TBOPY. BOHM MaroTh mizcy-
MOBYIOUe 3HaueHHs. [Tonpu ckopoueHHs BUKOHABCHKOTO CKJIAZY, POJIb XOPY B ITUX €ITi30-
Jlax icToTHO 3pocrae. Xop CTa€ KOJIEKTUBHUM IIepCOHAXKEM, OPaTOPOM, SAKHUH, MOAIOHO /10
AHTUYHOI Tparezil, mparHe OyTHU TOJI0COM, IO JIYHA€E MTOHAJ JIIO/ICbKY BOOTICTb, IIOHA/T He-
miacTs ¥ nopasku. fK i MoBepHEHHS XOpasly, IOBTOPIOBAHICTh IUX €Ii30/1iB IOCUJIIOE iX
CUMBOJIIYHE 3HAUYEHHS Ta ACOIIIOETHCS 3 PEJIITiHHO-KyJIbTYPHUM KOHTEKCTOM.
[Ipuxnap 5.
II1. T'ogzemba-Tpurek, kanTara «Crux Christi salva nos», xopasi, yactuHa nepima
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[Tpukiaz 6.
II1. Tonzemba-Tputek, kanTaTa «Crux Christi salva nos», xopa, yactusa 5
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[Iparroroun Ha KOMIIO3UITIEI, s1 HAMAaraBcsl Cy0 €KTUBHO BU3HAYUTH OCOOJIMBOCTI

aKTy MOJIUTBY, 1[0 WJIO B IOJQJIBIIIOMY HaJlJaTU IIUM PO3/lyMaM 3BYKOBOTO U JipaMaTyprid-
HOro BUMipy. OCHOBHUM pe3yJIbTaTOM TaKOTO0 OCMUCJIEHHS OyJI0 PO3yMiHHSA TOTO, 1[0 IE€BHA
IIOBTOPIOBAHICTh, PENIETUTUBHICTD MOJIUTOBHUX (HOPMYJI € TUM 3aCO00M, IKUU A€ 3MOTY
JIOCATTU CTaHY 30CepePKEHOCTI, CIOIIAAaHHA U noriubieHol pedriekcii. [Ipoekmisa mux
Bpa)keHb Ha TBIp IIOB’A3aHA i3 IEBHUM YIIOBLJIbHEHHAM OIIOBI/Ii, 3BY?KEHHAM KOJIa TapMo-
HIYHUX 1 HaKTypHUX 3ac00iB, a TAKOXK 3 MEPEBarol0 CTaTUKMU HaJ JUHAMIKOIO (He «CIpsAMY-
BaHHA JI0», a «IlepebyBaHHs B»). Y TaKUH CITOCIO s ITParHyB HA/IaTH KOMITO3HIIii BJIaCTUBOC-
Tel yxoBHOTO TBOPY. [lomiOHAa pemyKirisa 3aco0iB 3HAYHOIO MipOI0 3HIKYE CIIPSIMOBAHICTh
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MYy3UYHOTO pyXy. TUM caMUM MOCHIIOETHCA BIAUYTTA 3aCTUIJIOCTI B TENEPIIIHOCTI, y TPHU-
BaHHI, y CIIOIVISI/IAHHI CJIOBECHO-MY3HUYHOTO KOHTHHYYMY. PO3TATHEHE B MySHYHOMY Yaco-
HpOCTOpl TPUBAHHS HE MPUMYIIYE CTEXKUTHU 32 HOCJII,Z[OBHICTIO My3UYHOTO PO3TOPTaHHS,
HaTOMICTh IIPOIOHYE HOPUHYTH Y CHOIJIA/AHHA BiUHOTO i BCIOZIUCYIIOrO «3apas». IHrep-
mpeTariis CMUCJIIB, IPUXOBAHUX Y MOJINTBI 3 KapaBaIbKOTo Xpecra, MiZIKPECIIOE y BKa3a-
HOMY aCIIEKTi 3B’A30K 13 XPUCTUSIHCHKOIO TpaI[I/IIll(-JIO

BizimoBijiHO, BTiJIEHHS BJIaCTUBOCTEN (OPMH Ta CTPYKTypU BepOAJIBHOTO TEKCTY
y TBopi «Crux Christi salva nos» Hai6i1bI1010 MipOI0 TO3HAYMIIOCH HA PETYJIIOBaHHI Iepe-
6iry MY3HYHOTO dacy. Y Takui crocib g IIparHyB MOKa3aTH, IO B OCHOBI MY3HYHOTO dacy
Ta HOTO TepIEeNnIlii JekaTh IICUX0JIOTIIHI TepeyMOBH. Bl/:[MOBa Bl,Z[ TPAJIUITIOHAIIZMY HE
000B’I3KOBO O3HAYAE pa,I[I/IKaJII)Hl 3MiHU B MYSI/I‘IHII/I MOBi — HATOMIiCTh BOHA MOK€ BHUSIB-
JISITUCS B TIEPEOCMUCIIEHH] TPAJUIIITHUX PECypPCiB, y IEBHOMY CIPOIIEHHI My3HYHHX 3aC0-
6iB, HArpoOMa/[>)KyBaHUX MIPOTATOM BIKiB.

B inTepmperariii cakpaJbHUX TEKCTIB HaUOLIbIle MeHe HNPUBAOJIIOE CyllepevyHicTh
MIXK IX 3MICTOM 1 HEJOCKOHAJICTIO JIIOZICBKOI MPUPOJH, CIOCTEPITaHHA BAXKKOTO ILIAXY
Bi/ITIOBI/TaJIBHOCTI, BIDHOCTI, IOKOPH, CIIpo0a y3roauTH cebe 3 JOCKOHAJIICTIO, abCOTI0TOM.
MosutBa cBsATOro 3axapii, BMillleHa Ha KapaBal[bKOMY XpecCTi, y MOill iHTepIIpeTalrii cra-
BUTH JIIOJINHY TIepeJ JUIEM HEeIOCIKHOTO CHMBOJIy MydeHUIITBA ¥ Muiocepasa. O6pa3 €
00KeCTBEHHUM, ajie BOJIHOYAC BiH 3aXOILTIOE AyX 1 00e330poroe. JIipuaHuil cyO’€KT CTaE
YYaCHUKOM CIIOKYTYyI04Oi, 6s1arajibHOI MicTepii, Y XBUJII0O HEIACTA IPOCUTH PO MOMUIY-
BaHHsA. My3uuHe yocoOJIeHHS Takoi iHTepIipeTartii s Iopy4YuB mepexaycim 6acy solo. ITpotsi-
rOM yChOTO TBOPY IapTisi 6aca XapaKTepU3YEThCA, 3 OAHOTO OOKY, IMOETHAHHAM CIIiBY
ordinario Ta GasiblleTy, a 3 IHIIIOTO — AKTUBHUM BUKOPHUCTAHHIM JIUCOHYIOUHX CITiB3BYY y
MeJIOAUYHIN JTiHii (mpukitaz 7). Takoro Tuily puTopuuHi Girypu MaroTh Ha MeTi Imigkpec-
JINTA HEJOCKOHATICTH CIPOO JIIOIMHU HAOJIU3UTUCH 10 CAKPAJIbHOTO 3MICTY, AKUU Mic-
TUTBHCA Y CJIOBaX MOJIUTBU. HaiaHHA COTBbHIN MapTii TAKUX 03HAK € ITe OJHIEI0 MPOEKITIEI0
icTOpHYHUX IepUNeTii KapaBalbKOro xpecTa. BHCOKi TeoJoTiuHI ifiel azjantye HapogHa
TPaJIUILis, AKa CIIOTBOPIOE i lepopMye iX MOYaTKOBHUH 3MICT.

Y yerBeprTiii yvactuHi kauTaTu «Crux Christi salva nos» 3a3HadeHa TpakToBKa Oaca-
OapuTOHA SOl0 TOCHIIOETHCA 3aBIAKU PUTOPUYHIN ¢irypi passus duriusculus y rpymnu Ba-
JITOpH. /IMcoHylOUa TapMOHIUHA CTPYKTypa ¢pa — A2 — 00 — Ml TIepeMilllyeThCsl Ha IIiB-
TOHU BHU3 glissando 3a nonomoror TexHiku bouché. Y Takuii croci6 y miomuHi My3UdHO1
CTWIICTUKHU BiITBOPEHO 1110 HEJIOCKOHAJIOCTI JIF0/ICHKOI HAaTypU. BUAB CXMJIBHOCTI 710 TPi-
Xa, BJIACTUBOTO JIIOJIMHI HaBiTh Y XBUJIMHY HEMUHYYOI 3aru0eIi, — 0chb 3MiCT PUTOPUYHOI
dirypu, CTOTITTIMY iCHYIOUOi B My3UYHIH KyJIbTYyPi.

3aBepIaibHI CJIOBa YETBEPTOi YacTMHU KaHTAaTH — «Libera me, Deus» («Cnacu
MeHe, Boxke Miii») — IPUBOAATH 70 KyJIbMiHaIll TBopy. llenTpasibauii emizof «Factae sunt»
BTLIIOE CUMBOJIIKY cTpakZiaHb ['ocrofiHix: «Ycs TBep/ib HebecHa Oyjia BKPUTA TEMPSABOIO
miz ac TBoel cmepri, Focozu, Boske miii»'. XKinounit xop yocobioe mocrats Boromatepi
Mapii, mo crasa cBigkoMm Foro MmyueHUIpKoi cMepti. O6pas, SKui y KyJIbTypi CTaB CHMBOJIOM
60JTI0 ¥ IOKOPH TIEPE]T JTUIEM HEMHUHYYOI 3ryou yimobsieHoro bora-CrHa. 1o yactuHy xapak-
TEPU3Y€E MMOBTOPIOBAHICTh TEMATU3MYy, CTaTUYHICTh (POPMH, a TAKOXK 3HAUHA POJIb IMAy3 SK
€JIeMEeHTy My3UYHOTO PO3TOpTaHHsA. MOTHB IMOCTYIIOBO 3aTHXA€, a0 OCTATOYHO 3HUKHYTH
y HeBHU3HaueHOCTI. [Tic/ia reHepasIbHOI Iay3U BECh XOP MEPEMIIIYEThCA 31 CIIEHU JI0 TIsa-
I[bKOI1 3aJ11 1 po3MililyeTbest 00abiu Bif myOsiku. et cyrectuBHmit cumBos Crpaxaasb ['oc-
ITO/THIX OTOTOXKHIOE POJIi CITIBaKIB 1 cIyXadiB, 3MIHIOOYN (YHKIIIO XOpy — 3 OopaTopa Ha
CIIiBy4aCHHUKA OIOBI/Ii.

! Tlepeknan 3 MoNbCHKOI MOBH TEKCTY MOJIUTBH CB. 3axapii 3po0iieHO 3a BumaHHaM: Sczaniecki P.
Swiety Benedykt. Wyd. 3. Krakéw : Tyniec Wydawnictwo Benedyktynow, 2000. S. 179-182.
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[Tpukiag 7.
II1. T'ogzemba-Tpurek, kanTara «Crux Christi salva nos», yactuna uyerBepra (TT. 45-49),
JIICOHYIOYi MeJIOJIMYHI iIHTepBaJIN 1 BUKOPHUCTAaHHS (asiblleTy B maprii 6aca solo

Gutturi meo Gutturi meo et faucibus meis adhaereat lingua mea, si non benedixero tibi,
. libera sperantes in te, in te confido, libera me, Deus.
Gardlu memu i do ust moich przyschnie jezyk, jezeli Cig wielbi¢ nie bede i stawi¢ Imienia Twojego $wigtego.
ktére $wigte jest i wybawia w Tobie ufajacych. W Tobie nadzieje pokladam. Zbaw mi¢, Boze maj.
J =44 z uczuciem
pil mosso accel.
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Emiyor «O przepascista dluga wiecznosci» («O HeocszkHa 6e30/1HE Ge3Kpasi») MOCTAE
GesmnocepenHbo 3 xapakrepy xopaiy «Crux Christi salva nos» i mae crBopuTu BpaskeHHsA
HEBUMYIIIEHOCTI ¥ TpOoCTOTU. VOTO XapakTep BU3HAYAETHCSA MOBTOPHICTIO, KYILIETHOIO Oy-
JTOBOIO, MOJINTOBHUM CTaHOM — BCE 1€ 3BIJIbHSE yBary cjyxada Bii HEOOXiTHOCTI CTEKUTH
3a PO3BUTKOM TBOPY. [lepenbauyBaHicTh My3UUHUX MOZIM Ma€ HA MeTi CTBOPUTHU IPOCTIp
JUTS TZICYMOBYIOUUX MIPKYBaHb 1 CIIOTJIAAATBHOCTI.

6. BUCHOBKU I IIEPCIIEKTUBHY JOCJI/IKEHHSA

3BepHEHHS JI0 CJIOBECHOTO TEKCTY, 110 Pelpe3eHTye O6araTy TPaJUIIiio i MICTUTh YHC-
JIEHHI XpUCTHUSHCHKI CHMBOJIH, Hajlae koMmo3utlii kantatu «Crux Christi salva nos» posraiy-
JKEHOTO IUIaHy JIECUTHAI[IHHUX 3HAUYeHb, SIKi CJTiJT pO3YMITH SIK CYKYITHICTh CITUIBHUX JIJISI IT€B-
HOI KyJIBTYPHOI I'PYTIH acOIiaIlii, 1110 HaB sI3yI0Th JI0 T03aMy3UYHUX KOHTEKCTIB, BUKJIMKAHUX
KOHKpPEeTHUM 3By4JaHHSAM. Ciyxad po3IIM@pPOBYE 30BHIIIHI My3W4HI €J€MeHTH, BU3HAUEHI
HaJIEXKHICTIO iy XPUCTUAHCHKOI Tpajuilii i kyaptypu. Ciogu BXOJIATD: KOHTEKCT 6orocsioB-
CHKUX CMUCJIIB, no6y/:[013a MOJIUTOBHHX (POPMYJI, €IeMEeHTH peJIII‘IHHHX MMPaKTHK, a TaKOXK
barata CHMBOJIIKA CTpaCTeH 3a3HayeHe yCBi/IOMJIEHHS JIECUTHAIlIMHIX 3HaUeHb MOJKe Bi10y-
BaTHCh TAKOXK JIMIIE HA MiJICTaBl OKPEMUX CKJIAJIOBUX JIECUTHATY, HAIIPUKJIA], 3aBAAKU 3UU-
TYBaHHIO O3HAK, BJIACTUBHX TPAJUIIii JyXOBHOI MY3WUKH — TaKHX, K XOPAaJI, MOJIXOPHICTB,
3aJTyueHHs 0apPOKOBUX PUTOPUUYHUX (iryp. Y 1bOMY BUIIQ/IKYy aBTOPCHKHUI HaMip IOJIATA€E B
TOMY, b1 KOMIIO3HIIisI HE CTajJla TBOPOM 11032 KOHTEKCTOM, TaKHM, III0 He BUKJIUKAE 30BHIIII-
HIX acomiarmiii. /lecuTHaTH BKJIIOYAIOTh KOMIIO3UII0 B MPHUPOAHUM MIKKYJIBTYDHHN B3a€-
MO3B 130K, CTBOPIOIOTb IT0JI€ BIUIMBY Ha OCHOBI My3HUYHOTO ¥ IM03aMy3UYHOTO JIOCBITY CTyXaua.
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Y Moili aBTOPCHKiii iHTepHpeTallii CHMBOJIIB, OB I3aHUX 31 3HAUEHHAM KapaBallbKOro
XpecTa Ta Uoro TPUBAIUM (PYHKIIIOHYBAaHHAM B KYyJIBTYPi, A He MParHyB IIyKaTU BiAIOBi/i
Ha IUTAHHSA, 110 iX IPUPOJHO MICTUTh TEKCT PO CKOPOMUHYYICTh KUTTSA, CMEPTH 1 HAZI0
Ha cracingA. Pajiie, HamaraBesl ITOCTaBUTHU JIOAATKOBI MUTAHH:A, 3alIPOCUTHU CJIyXada JI0
MipKyBaHb, /IO CIIOTJIZIJAaHHSA; IIParHyB CTBOPUTH IIPOCTIP /I 3By4aHH:A peduiekciii. Crocre-
pirarouu 3a JIOAWHOIO, MIBUAKOIUIMHHICTIO il )KUTTSA, A BipIO, 110 HA/I3BUYAWHO BaKJIMBOIO
POJLTI0O MUCTEIITBA 1 MUTIIS € HE CTUIBKU BU3HAYATU CMUCIIH, CKUJIBKY CTBOPIOBATH IUIAXH,
SKUMU MO2KkHA 0ys10 6 10 HUX HaOJIU3UTHUCH.
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TexHika kOMNo3uLii B iHAMBIgYaNbHUX NPOYNTAHHAX

CHMBOJIMKA KAPABAIIKOT'O KPECTA B ITIPOU3BEJEHUU
«CRUX CHRISTI SALVA NOS» IIIMUMOHA I'OIBEMBbI-TPBITEKA

AKTYaJIbHOCTH M HAYYHAasl HOBU3HA Hcciaea0BaHusl. ABTOpckuii kommeHTapuid [llumona
I'on3emMOBI-TphITEKa KacaeTcsi pojiH CakpalbHON CUMBOJIMKH B CUCTEME CPEJICTB BBIPA3UTEIbHOCTU
onHoro mu3 ero counnennii — «Kpecre Xpucrossiii, cmacu Hacy («Crux Christi salva nos», 2017)
JUISL CMEIIAHHOTO XOpa, COJTUCTOB, BAITOPH, KOHTpabacoB U ynapHbiX. [lyOmukaius BriepBbie 3Ha-
KOMUT YKPauHCKYIO ayJIUTOPHUIO C TBOPYECTBOM COBPEMEHHOTO MOJBCKOrO KOMIIO3UTOpPA, ILIOMO-
TBOPHO paboTarorero B chepe CuMPOHNUECKON, KaMepHOH, 1 0COOEHHO BOKATEHO-XOPOBOUM MY3BIKH.

eab ctaTbM — PacKpbITh aBTOPCKUN CIIOCOO MHTEPIPETAIIMN CaKpaJbHONW CHMBOJIUKH B
KOMITO3UIIMHU U JAPaMaTypruu BOKaJIbHO-XOPOBOI'O MPOU3BEICHHUS, POJIb CHUMBOJIA KAK HHCTPYMEHTA
MHTETrpaliil COYMHEHHUS B MEKKYJIbTYPHBIM KOHTEKCT, BOSHUKAIOUINI Ha OCHOBE MY3BIKaJIbHOTO U
BHEMY3BIKAJIBHOTO CIIYIIATEIbCKOTO OTbITA.

OMIIUPUYECKUN W aHAJUTUYECKUN MeTObl, 3aeiiCTBOBAHHbIC B MCCJEI0BAHUU, OTpa-
KAIOT JIBa aCMeKTa JEATEIbHOCTH aBTOpa — KOMIIO3UTOpA U ydeHOro. OT BJIOXHOBUBIIETO €ro
XPUCTUAHCKOTO CUMBOJIa — K KOMIIO3UIIMOHHOW HJiee U €€ pealn3alui B My3bIKaIbHON TKaHH —
TaKOBBI ATAIbl TBOPYECKOT'O MPOIIeCcca, OMMCAHHBIE B CTaTheE.

I'naBHblIe pe3yabTaThl U BHIBOABI HccaenoBanus. Kommnosumuio kantarel «Kpecte Xpu-
CTOBBIH, CclTacH Hac» OOYCIOBHIIM JBA ACIEKTa €BPOIMEHCKOTO XPUCTHAHCKOTO CHMBOJA KApasd-
Ku — Tpaduka KapaBaIllkOro KpecTa M UCTOpPHUs ero ObITOBaHUS B KyJbType. BHemmHel ocoOeHHO-
CTBIO KapaBallKOTO KpECTa SIBJISIIOTCS HAHECEHHBIE HA €ro MOBEPXHOCTh MHEMOHUYECKHE 3HAKH,
(buKcHupyoIuye MocieI0BaTeIbHOCTh CTPOK MONUTBBI. [Topsanok pazMerienus 3TUX 3HaKoB (HOpMHU-
pYyeT apXUTEKTOHUKY My3bIKanbHOTO npousBeacHus 111, ['on3emObI-TpoiTeka. CUMMETpHs B pacIio-
JIO’)KEHUU 3HAKOB COOTBETCTBYET CHMMETPUM KOMIIO3MLIMU. B mcTopuu OBITOBaHMS KapaBalKoro
KpecTa B €BpOIEHCKON KyIbType KOMIIO3UTOpa HanboJiee MpUBIEKaeT BOSHUKHOBEHHE CBSI3aHHBIX
C HUM pPa3HOOOpPAa3HBIX PETUTHO3HBIX KYJIbTOB, UCTOKH KOTOPBIX HEPEIKO JeKaT B (OJIBKIIOpE.
Pa3Mmblnienns HaJx MPOLIECCOM ACCUMIIISIIIMM TEOJOTUUYECKUX HJIEH B HAPOJHOW cpeiie MpPUBENIH
KOMITO3UTOpa K HEKOTOPBIM PEIICHUSM B 00JIaCTH JpaMaTypriu, UCTIOMHUTEIbCKUX PECYpPCOB, CTU-
TUCTHKU. B npamaryprudyeckoM IUIaHe 3HAYUMO OOpAIIeHHE B DMHIIOTE MPOU3BEICHUS K TEKCTY
MOJBCKON BEJIMKOIMOCTHOM MECHU. DMUJIOr CTAHOBHUTCS THUXOW KyJbMHHAIMEW counHeHus. Pacmo-
JI0’)KEHHE U UCIIOJIb30BAHUE XOpa B KAHTATE TAKKE CUMBOJIMYHO: C KaXXJI0W MOCIEAYIOUIEH YacThbio
Xop nmpubmkaercs K ciymarento. CTUIMCTUYECKUMU CPEACTBAMU BhIpa)kKeHa HJiesl MPUAAHUS J10T-
MaraM Bepbl UEIOBEYECKOTI0 U3MEPECHHUSI.

KioueBble cjioBa: mosibckasi XopoBasi My3bika, TBopuecTBo [1Inmona ["'ogzeMObI-TpriTeka,
putopudeckre (QUrypbl, My3bIKaTbHBIA XPOHOTOI, CaKpaJbHAas CHMBOJIHMKA, KapaBalKUN KpecT,
kaHTaTa «Crux Christi salva nos» [llumona I'ogzemObI-TphITeKA.
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THE SYMBOLISM OF THE CARAVACA CROSS IN THE WORK
“CRUX CHRISTI SALVA NOS” BY SZYMON GODZIEMBA-TRYTEK

Relevance of the study. The author’s commentary of Szymon Godziemba-Trytek concerns
the role of sacred symbol in his work “Crux Christi Salva Nos” for mixed choir, soloists, horns,
double basses and percussion (2017). This study for the first time acquaints the Ukrainian audience
with the creativity of a modern Polish composer, who fruitfully works in the field of symphonic,
chamber, and especially vocal and choral music.

Main Objective of the article is to show the author’s way of interpreting sacred symbols in
the composition and drama of his work; to reveal the role of a symbol as a tool for integrating a
composition into an intercultural context that arises on the basis of musical and extra-musical listen-
ing experience.

Methodology/How the study was done. The empirical and analytical methods used in the
research reflect the two sides of the author’s activity — he is a composer and a scientist. From the
Christian symbol of Caravaca Cross that inspired him — to the compositional idea and its imple-
mentation in sounds: these are the stages of the creative process described in the article.

Results/Findings and Conclusions. The composition of the work “Crux Christi Salva Nos”
was determined by two aspects of the European Christian symbol Caravaca Cross — its graphics
and the history of its existence in culture. The external feature of the Caravaca Cross is the mne-
monic signs applied to its surface, they fix the sequence of prayer lines. The sequence of the place-
ment of these signs forms the architectonics of Godziemba-Trytek’s musical work. The symmetry
in the arrangement of the signs corresponds to the symmetry of the music composition. In the histo-
ry of the existence of Caravaca Cross in European culture, the composer is most attracted by the
emergence of various religious cults associated with it. They origins often are in folklore. Reflec-
tions on the process of acceptance of theological ideas among the people led the composer to some
decisions in the field of drama, performing resources, stylistics. Specially, composer use the text of
the Polish traditional Lent Song as the epilogue of his work. This epilogue becomes the quiet cli-
max of the composition. The choir’s location and the way haw it is used in the work are also sym-
bolic: within each subsequent movement, the choir is situated closer to the listener. Stylistic means
reflect the idea of giving the dogmas of faith a human dimension.

Keywords: Polish choral music, creativity of Szymon Godziemba-Trytek, rhetorical figures,
space and time in music, sacred symbolism, Caravaca Cross, “Crux Christi Salva Nos” by
Sz. Godziemba-Trytek.
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